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EN Parts   FR Pièces   PL Części   RO Piese   ES Piezas   
PT Peças   

EN You will need   FR Vous aurez besoin de   PL Będziesz 
potrzebować   RO Vei avea nevoie de   ES Necesitará   
PT Vai precisar de   

EN
Before you start
•	 Check the pack and make sure that you have all parts. If not contact 

your local store who will be able to help you.
•	 When you are ready to start, make sure that you have the right tools on 

hand, plenty of space and a clean dry area for furniture assembly.
•	 We do not recommend the use of power screwdrivers for the assembly 

of this product.
•	 Always ensure that screws locate exactly into pre-drilled pilot holes.
•	 Take care not to overtighten any of the screws.

Safety
	�� WARNING: WARNING: IN ORDER TO PREVENT 

FALLING OR TIPPING YOUR FURNITURE MUST 
BE SECURELY ATTACHED TO THE WALL AS 
INDICATED IN THIS INSTRUCTION MANUAL. 
ASSESS THE SUITABILITY OF THE WALL TO 
ENSURE THAT THE FASTENING DEVICES WILL 
WITHSTAND THE FORCES GENERATED. FAILURE 
TO DO SO MAY RESULT IN SERIOUS OR FATAL 
INJURY. SCREWS AND WALL PLUGS ARE NOT 
INCLUDED AS THEY DEPEND ON YOUR WALL 
TYPE.

•	 For domestic use only.
�

FR
Avant de commencer
•	 Vérifiez le paquet et assurez-vous que vous disposez bien de toutes les 

pièces. Le cas contraire, contactez le magasin le plus proche en mesure 
de vous aider.

•	 Lorsque vous êtes en mesure de commencer, assurez-vous d’avoir les 
bons outils à portée de main, de disposer d’un espace suffisant et d’un 
endroit propre et sec pour le montage du meuble.

•	 Il n’est pas recommandé d’utiliser un tournevis électrique pour monter ce 
produit.

•	 Assurez-vous toujours que les vis se logent parfaitement dans les 
prétrous prépercés.

•	 Veillez à ne pas trop serrer les vis.

Sécurité
	 �AVERTISSEMENT : AFIN D’ÉVITER TOUTE CHUTE 

OU TOUT BASCULEMENT, VOTRE MEUBLE 
DOIT ÊTRE SOLIDEMENT FIXÉ AU MUR COMME 
INDIQUÉ DANS CE MANUEL D’UTILISATION. 
ÉVALUEZ LA CONFORMITÉ DU MUR POUR VOUS 
ASSURER QUE LES DISPOSITIFS DE FIXATION 
SUPPORTERONT LES FORCES EXERCÉES. 
TOUT MANQUEMENT À CES CONSIGNE PEUT 
OCCASIONNER DES BLESSURES GRAVES VOIRE 
MORTELLES. LES VIS ET LES CHEVILLES NE 
SONT PAS FOURNIES, CAR ELLES DÉPENDENT 
DU TYPE DE VOTRE MUR.

•	 Exclusivement destiné à un usage domestique.
�

PL
Przed rozpoczęciem
•	 Sprawdź opakowanie i upewnij się, że nie brakuje żadnych części. W 

przeciwnym razie skontaktuj się z lokalnym sklepem, który będzie w 
stanie Ci pomóc.

•	 Przed rozpoczęciem montażu mebli upewnij się, że masz odpowiednie 
narzędzia, dużo miejsca oraz czystą i suchą przestrzeń.

•	 Do montażu tego produktu nie zalecamy używania wkrętaków 
elektrycznych.

•	 Zawsze upewniaj się, że śruby znajdują się dokładnie w miejscu 
wywierconych już otworów prowadzących.

•	 Uważaj, aby nie przekręcić żadnej śruby.

Bezpieczeństwo
	 �OSTRZEŻENIE: ABY ZAPOBIEC SPADNIĘCIU 

LUB PRZEWRÓCENIU SIĘ MEBLA, NALEŻY 
GO BEZPIECZNIE PRZYMOCOWAĆ DO 
ŚCIANY ZGODNIE Z OPISEM W NINIEJSZEJ 
INSTRUKCJI. NALEŻY OCENIĆ PRZYDATNOŚĆ 
ŚCIANY, ABY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE ELEMENTY 
MOCUJĄCE WYTRZYMAJĄ WYTWARZANE 
SIŁY. NIEZASTOSOWANIE SIĘ DO TEGO MOŻE 
SPOWODOWAĆ POWAŻNE LUB ŚMIERTELNE 
OBRAŻENIA. ŚRUBY I KOŁKI ROZPOROWE NIE SĄ 
ZAŁĄCZONE, PONIEWAŻ ZALEŻĄ OD RODZAJU 
ŚCIANY.

•	 Wyłącznie do użytku domowego.
�

RO
Înainte de a începe
•	 Verificați pachetul și asigurați-vă că aveți toate piesele. Dacă nu, luați 

legătura cu magazinul local care vă va putea ajuta.
•	 Când sunteți gata de a începe, asigurați-vă că aveți la dispoziție 

sculele potrivite, un spațiu suficient și o zonă curată și uscată pentru 
asamblarea mobilierului.

•	 Nu recomandăm folosirea unei șurubelnițe electrice pentru asamblarea 
produsului.

•	 Asigurați-vă întotdeauna că ați poziționat cu precizie șuruburile în 
găurile pilot pre-găurite.

•	 Aveți grijă să nu strângeți excesiv niciun șurub.

Siguranță
	 �AVERTISMENT: PENTRU A NU SE ÎNCLINA SAU 

CĂDEA, MOBILIERUL DVS. TREBUIE SĂ FIE BINE 
FIXAT DE PERETE, CONFORM INDICAȚIILOR 
DIN MANUALUL DE INSTRUCȚIUNI. VERIFICAȚI 
CONFORMITATEA PERETELUI, PENTRU A VĂ 
ASIGURA CĂ DISPOZITIVELE DE PRINDERE 
VOR PUTEA SUPORTA FORȚELE EXERCITATE. 
NERESPECTAREA ACESTEI PREVEDERI SE POATE 
SOLDA CU VĂTĂMĂRI CORPORALE GRAVE SAU 
CHIAR FATALE. ȘURUBURILE ȘI DIBLURILE NU 
SUNT INCLUSE, DEOARECE DEPIND DE TIPUL DE 
PERETE DIN LOCUINȚA DVS.

•	 Numai pentru uz casnic.
�

ES
Antes de empezar
•	 Compruebe el contenido del paquete, y asegúrese de que ha recibido 

todas las piezas. De no ser así, póngase en contacto con su tienda más 
cercana, donde podrán ayudarle.

•	 Cuando esté listo para comenzar, asegúrese de tener las herramientas 
correctas a mano, suficiente espacio y una zona seca y limpia para 
montar el mueble.

•	 No recomendamos la utilización de destornilladores eléctricos para el 
montaje de este producto.

•	 Asegúrese siempre de que los tornillos estén ubicados exactamente en 
los agujeros guía perforados previamente.

•	 Tenga cuidado de no apretar ninguno de los tornillos excesivamente.

Seguridad
	�� ADVERTENCIA: PARA EVITAR QUE SU 

MUEBLE PUEDA CAERSE O VOLCARSE, DEBE 
FIJARLO A LA PARED DE FORMA SEGURA 
SIGUIENDO LAS INDICACIONES DEL MANUAL 
DE INSTRUCCIONES. ASEGÚRESE DE QUE 
LA PARED ES ADECUADA PARA QUE LOS 
DISPOSITIVOS DE FIJACIÓN RESISTAN LAS 
FUERZAS GENERADAS. DE NO HACERLO, 
PODRÍAN PRODUCIRSE LESIONES GRAVES O 
INCLUSO MORTALES. LOS TORNILLOS Y LOS 
TACOS NO SE INCLUYEN, YA QUE DEPENDEN DE 
QUÉ TIPO SEA SU PARED.

•	 Solo para uso doméstico.

1
30/01/23

Korey

4
XX/XX/23

NAME

3
XX/XX/23

NAME

5
XX/XX/23

NAME Page Size: A3
EAN: 5059340669663

Impala Ref. : XXX
KNG: KNG-2167-0007

EN Not included
FR Non inclus
PL Brak w zestawie
RO Neinclus
ES No incluido
PT Não incluído

EN Safety   FR Sécurité   PL Bezpieczeństwo   RO Siguranță   ES Seguridad   PT Segurança   

EN Care & maintenance   FR Entretien et maintenance   
PL Czyszczenie i konserwacja   RO Îngrijire și întreținere   
ES Cuidados y mantenimiento   PT Cuidados e 
manutenção   

EN	 IMPORTANT - These instructions are for your safety. Please 
read through them thoroughly prior to handling the product and 
retain them for future reference.

FR	 IMPORTANT : ces instructions sont données pour votre 
sécurité. Merci de les lire attentivement avant de manipuler le 
produit et de les conserver pour référence.

PL	 WAŻNE — Niniejsza instrukcja została opracowana w celu 
zapewnienia bezpieczeństwa użytkownikowi. Należy ją 
dokładnie przeczytać przed obsługą produktu i zachować do 
wykorzystania w przyszłości.

RO	 IMPORTANT - Aceste instrucțiuni sunt pentru siguranța 
ta. Citește-le cu atenție înainte de montarea produsului și 
păstrează-le pentru consultare ulterioară.

ES	 IMPORTANTE: Estas instrucciones son para su propia 
seguridad. Léalas atentamente antes de manipular el producto 
y guárdelas para futuras consultas.

PT	 IMPORTANTE - Estas instruções são para sua segurança. 
Leia-as atentamente antes de manusear o produto e guarde-as 
para consultas futuras.

EN	 Drawer shelf

FR	 Tablette murale avec tiroir

PL	 Półka z szuflada
RO	Raft tip sertar

ES	 Estante con cajones

PT	 Prateleira com gaveta
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PT
Antes de começar
•	 Verifique a embalagem e certifique-se de que tem todas as peças. Caso 

contrário, contacte a sua loja local que poderá ajudá-lo.
•	 Quando estiver pronto para começar, certifique-se de que tem as 

ferramentas certas, bastante espaço e uma área limpa e seca para a 
montagem do móvel.

•	 Não recomendamos a utilização de aparafusadoras elétricas para a 
montagem deste produto.

•	 Certifique-se sempre de que os parafusos entram exatamente nos furos 
piloto previamente perfurados.

•	 Tenha cuidado para não apertar demasiado qualquer um dos parafusos.

Segurança
	�� AVISO: PARA EVITAR QUEDAS OU 

TOMBAMENTOS, O MÓVEL DEVE FICAR BEM 
FIXO NA PAREDE, CONFORME INDICADO 
NESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES. AVALIE A 
ADEQUAÇÃO DA PAREDE PARA GARANTIR QUE 
OS DISPOSITIVOS DE FIXAÇÃO IRÃO RESISTIR 
ÀS FORÇAS GERADAS. SE NÃO O FIZER, PODERÁ 
RESULTAR EM FERIMENTOS GRAVES OU FATAIS. 
PARAFUSOS E BUCHAS NÃO ESTÃO INCLUÍDOS 
POIS DEPENDEM DO TIPO DE PAREDE.

•	 Apenas para uso doméstico.
�

EN Installation   FR Installation   PL Instalacja   
RO Montare   ES Instalación   PT Instalação   
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	 Manufacturer • Fabricant • Producent • Producător • Fabricante: 
UK Manufacturer: 
Kingfisher International Products Limited, 1 Paddington Square, 
London, W2 1GG, United Kingdom 
EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V. Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, The Netherlands

EN	 www.diy.com / www.screwfix.com / www.screwfix.ie 
To view instruction manuals online, 
visit www.kingfisher.com/products

FR	 www.castorama.fr / www.bricodepot.fr / www.screwfix.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne, 
rendez-vous sur le site www.kingfisher.com/products

PL	 www.castorama.pl 
Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 
odwiedź stronę www.kingfisher.com/products

RO	 www.bricodepot.ro 
Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online,  
vizitaţi www.kingfisher.com/products

ES	 www.bricodepot.es 
Para consultar los manuales de instrucciones en línea,  
visite www.kingfisher.com/products

PT	 www.bricodepot.pt 
Para consultar manuais de instruções online, 
visite www.kingfisher.com/products

EN Use   FR Utilisation   PL Użytkowanie   RO Utilizare  
ES Uso   PT Utilização      
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